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PRIJEDLOG

Na osnoru dlana V 3. d) Ustava Bosne i Hercegovine i saglasnosti Parlamentarne skupStine
Bosne i Hercegovine ( Odluka PS BiH broj: od godine ),
Predsjedni5tvo Bosne i Hercegovine na - . sjednici odrZanoj godine,

donijelo je

ODLUKU

O RATIFIKACIJI SPORA ZUMA O F'INANSIRANJU-PROGRAM RAZVOJA
KONKURENTNOSTI U RURALNIM PODRUdJIMA (RCDP) IZMEDU BOSNE I

HERCEGOVINE I MEDUNARODNOG FONDA ZA POLJOPRIVREDNI RAZVOJ

ilan 1.

Ratifikuje se Sporazum o finansiranju-program razvoja konkurentnosti u ruralnim podrudjima
(RCDP) izrnedu Bosne i Hercegovine i Medunarodnog fonda za poljoprivredni razvoj,
potpisan 03. marta 2016. godine u Rimu i 23. marla 2016. godine u Sarajevu, na engleskom
jeziku.

dhn 2.

Tekst Sporazuma u prijevodu glasi:



AM BR. 2000001440
GRANT BR. 2000001441

SPOMZUM O FINANSIMNJU

Program razvoja konkurentnosti u ruralnim podruEjima (RCDP)

izmeclu

BosNE I HERCEGoVINE

MEDUNARODNOG. FONDA ZA POLTOPRTVREDNI RAZVO,

Potpisan u Rimu, Italija, i Sarajevu, Bosna i Hercegovina



SPORAZUM O FINANSIRANJU

Broj  Zajma:  2000001440
Broj Granta: 2000001441

Naziv  programa:  Program razvoja konkurentnost i  u  rura ln im podru i j ima ( , ,Program")

Bosna i Hercegovina (,,Zajmoprimac/PrimalaC')

i

Medunarodni fond za poljoprivredni razvoj (,,Fond" i l i  ,,IFAD")

(pojedi nadno,,U govorna stra na", zajedn i dki,,Ugovorne strane" ),

sporazumje le su se kako s l i jed i :

Dio A

1. Sljedeii dokumenti zajednidki dine ovaj sporazum: ovaj dokument, Opis programa i
Provedbeni  aranZmani  (Pr i log 1. )  i  Tabela a lokaci je  (Pr i log 2. ) .

2. Opdi uslovi za finansiranje poljoprivrednog razvoja Fonda za poljoprivredni razvoj
od 29.  04.  2009,  godine,  izmi jen jeni  u  apr i lu  2014.  godine,  s  mogui im dal jn j im
izmjenama ( , ,Opi i  us lov i " ) ,  pr i loZeni  su ovom sporazumu/  a na oval  sporazum se
primjenjuju sve odredbe Opiih uslova. Za potrebe ovog sporazuma, uslovi definirani u
Opi im us lov ima imaju znaeenje ko je je  utvrdeno u tom dokumentu,

3. Fond Zajmoprimcu/Primaocu odobrava Zajam i Grant (,,f inansiranje") koje ee
Zajmopr imac/Pr imalac kor is t i t i  za provedbu Programa u sk ladu s us lov ima i  odredbama
ovog sporazuma. Dio A Projekta provodi Federacija Bosne i Hercegovine (,, Federacija" ), a
Dio B Projekta provodi Republika Srpska (,,RS"), (pojedinaino ,,entitet", zajednidki
, ,ent i te t i " ) ,  i ,  u  ovu svrhu,  Zajmopr imac/Pr imalac Federac i j i  iRS-u na raspolaganje
stavlja odnosne dijelove sredstava finansiranja pod uslovima i odredbama definiranim u
ovom sporazumu i  u  sk ladu s odredbama Supsid i jarn ih sporazuma izmedu
Zaj mo p rimca/Primaoca i Federacije, odnosno RS-a.

Dio B

1.  A.  Iznos Zajma je  jedanaest  mi l iona i  s to t inu idvadeset  h i l jada eura (11.  120.
000 ,  00  eu ra ) .

B.  Iznos Granta je  aet i r i  s to t ine i  sedamdeset  h i l jada eura (470,  000,  00 eura) .

2.  Zajam podl i je ie  kamatama na neotp la6enu g lavnicu po s topi  ko ja je  jednaka
referentnoj kamatnoj stopi IFAD-a, plativoj polugodi5nje u valuti otplate Zajma, s
razdobl jem dospi je ia  od osamnaest  (18)  godina,  uk l ju fu juc i  razdobl je  podtede od t r i  (3)
godine od datuma na ko j i  je  Fond utvrd io da su sv i  Op6i  us lov i ,  d i je  je  ispunjenje us lov za
povladenje sredstava,  ispunjeni  u  sk ladu s poglav l jem 4.  02 (b) .

3. Valuta otplate Zajma je euro.

4.  Prv i  dan vaZede f iska lne godine je  1.  januar .

5.  Glavnica i  kamate su p lat ive svakog 15.  februara i  15.  augusta.



6. Iznosi unaprijed povudeni s raduna Zajma i s raduna Granta duvaju se na
speci ja ln im radunima u eur ima koje Zaj  mopr imac, /Pr imalac ima ivodi  u  bankama koje su
prihvatl j ive Fondu. Za oba entiteta postoje zasebni raiuni,

7. U bankama prihvatl j ivim Fondu Zajmoprimac/Primalac otvara detir i projektna
ratuna u lokalnoj valuti (zasebni raduni za sredstva Zajma i za sredstva Granta za svaki
od dva ent i te ta) ,  ko j ima uprav l ja ju  odnosne Jedin ice za koord inac i ju  programa.

B.  Komplementarno f inansi ran je obezbje i lu je  se za Dio A Programa u ukupnom iznosu
do oko 0,  81 mi l ion eura,  a  za Dio B Programa u ukupnom iznosu do oko 0,72 mi l iona
eu ra.

Dio C

1. Vode6e programske agencije su lVinistarstvo poljoprivrede, vodoprivrede i
Sumarstva u Federacij i  i  Ministarstvo poljoprivrede, Sumarstva ivodoprivrede u RS-u,

2. Datum zavrietka Programa je petnaesta godi5njica od datuma stupanja na snagu
ovog sporazuma.

Dio D

Finansi ran je i  nadzor  nad Programom vr5 i  Fond.

Dio E

1.  Kao dodatn i  op6i  preduslov za povla-enje def in i rano je  s l jede6e:  za Dio A,  potp isan
Supsidijarni sporazum izmedu Zaj moprimca/Primaoca i Federacije i potpisan Projektni
sporazum izmedu Fonda i  Federac i je ,  a  za Dio B potp isan Supsid i jarn i  sporazum izmedu
Zajmopr imca/Pr imaoca iRS-a ipotp isan Pro jektn i  sporazum izmedu Fonda iRS-a.

2. Ovaj sporazum podli jeZe ratif ikacij i  od strane Zajmoprimca/Primaoca.

3.  Predstavnic i  iadrese ko je ie  b i t i  kor iStene za svu komunikac i ju  u vez i  s  ov im
sporazu mom su sljede6i :

Za Zajmoprimcal

Zamjenik predsjedavajudeg Vijeia ministara i ministar f inansija i trezora
Bosne i Hercegovine
Trg Bosne i Hercegovine 1
71000 Sara jevo
Bosna i Hercegovina

Za Fond:

Predsjednik
Medunarodnog fonda za poljoprivredni razvoj
Via Paolo d i  Dono 44
00142 Rim,  I ta l i ja



Ovaj sporazum je pripremljen na engleskom jeziku u dva (2) istovjetna primjerka, jedan

. (1) za Fond i jedan (1) za Zajmoprimca.

BosNA I HERCEGOVINA

/svojeruini potpis/

Vjekoslav Bevanda
Ministar finansiJa i trezora

Datum: 23. mafta 2016. godine

MEDUNARODNI FOND ZA
POUOPRIVREDNI RAZVOJ

/svojeruini potpis/

Kanayo F. Nwanze
Predsjednik

Datum: 03. marta 2016. godine



Pr i log 1,

Opis Programa i provedbeni aranZmani

I Opis Programa

1, Cil jana populacija. Programom ie bit i  obuhvaiene tri ci l jane skupine: jako

siroma5no, siroma5no i stanovniStvo na granici siroma5tva, uz analizu posebnih
ogranidenja i izazova u pristupanju odabranim podsektorima, uz palniu posebno
posvedenu ogranidenj ima s ko j ima se suodavaju iene imladi .  Ci l jan i  napor i  is t ra tegi ia
ie odgovarati ovim izazovima, uz poduzimanje posebnih mjera, Programom 6e bit i
obuhva6eni siromaSni, nekomercijalni poljoprivred n ici koji jo5 uvijek nisu povezani (i l i  su
nedovoljno povezani) s trZi5tem, uz istovremenu podr5ku njihovom ulasku u lance
isporuke kako bi postali konkurentni komercijalni poljoprivrednici. Direktni korisnici bit 6e
s i roma5ni  u  rura ln im podru i j ima,  i  muikarc i  iZene,  mladi  i  odras l i  okupl jen i  u  Udrugama
proizvodada (PA) i zadrugama u odabranim lancima vri jednosti (LV).

2.  Programom ie d i rektno b i t i  obuhva6eno 16.000 kor isn ika kroz provedbu poslovnih
ponuda (PP). Kada je u pitanju faza proizvodnje nakon obavljanja Zetvi, tokom provedbe
Programa bit 6e otvoreno 3150 radnih mjesta (najmanje 20olo radnih mjesta bit ie
otvoreno za iene). Indirektni korisnici imat 6e koristi od unaprijealenih lanaca vri jednosti i
privatnih ulaganja u agrobiznis, unaprijedenog upravljanja podsektorom i unaprijei lene
zajednidke trZi5ne infrastrukture. Procijenjeni broj indirektnih korisnika je najmanje 5000
(oko 30% ukupnog bro ja kor isn ika) .

3. Program 6e bit i fokusiran na vo6e, povr6e i sekundarne Sumske proizvode
i, najkasnije godinu dana nakon Sto Projekat postane efektivan razmatrat 6e se
dodatni sektor s potencijalom za smanjenje siroma5tva i mogu6noSiu rasta, npr.
stoiarstvo. Kako bi se postigle potrebne strukturalne promjene za odrl ivi razvoj
podsektora, Program je osmiSljen kao dugorodna intervencija koja 6e bit i provedena u
dva ciklusa od po pet godina, Pri je kraja prvog ciklusa bit 6e provedena Misija revizi je
izmedu c ik lusa s  c i l jem oc jene napredovanja (u odnosu na odredene, ,ok idade"  udinka)  i
pripreme sljededeg ciklusa.

4. Program 6e bit i proveden na drZavnom nivou kroz klastere lanaca vri jednosti.
Isprva je prethodno definirano dvanaest klastera koji predstavljaju Programsko podrudje
za prvi ciklus. Najkasnije godinu dana nakon sto Projekat postane efektivan, dodatni
klasteri stoke iz potencijalnog podsektora bit ie razmotreni kako bi osigurali pokrice. S
obzi rom na c i l j  Programa,  odnosno pruZanje podr5ke najugroZeni j im skupinama
(s i romain im pol jopr ivred n ic ima,  Zenama i  mladima),  Program 6e promovi rat i  ink luz i ju
s i roma5nih opi ina u kontekstu ve6ih opi insk ih k lastera.  Opieni to ,  ove opt ine 6e b i t i  i l i
b l izu podrudja ko ja su t renutno akt ivna u odabranim lanc ima vr i jednost i  i l i  ie  se radi t i  o
op6inama u kojima je siroma5tvo jo5 uvijek visoko. Klasteri 6e bit i  utvrdeni na temelju
zajednidk ih karakter is t ika u smis lu soc i ja lno-ekonomskih i  inst i tuc ionaln ih potenci ja la .

5, Cil j . Cil i  Programa 6e bit i doprinos odrZivom smanjenju siroma5tva u ruralnim
podru i j ima u Bosni  i  Hercegovin i .

6, C/j. Razvojni ci l jevi Programa 6e omoguditi malim posjednicima da iskoriste razvoj
podsek to ra  voda ,  pov r6a  i sekunda rn ih  Sumsk ih  p ro i zvoda  i d rug ih  po tenc i j a l n i h
podsektora za odrl ivo unaprjeclenje njihove socijalne i ekonomske situacije i situacije
drugih s i roma5nih skupina u rura ln im podrudj ima.

7 . Komponente. Program se sastoji od sljedecih komponenti:



Komponenta 1: Pozit ivno okruienje za inkluzivni razvoj podsektora

Rezul ta t  Komponente 16e b i t i  : , ,Unapr i je i lena pol i t ika i inst i tuc ionalno okruZenje pr iv lad i
male posjednike i ulagade u odabrane podsektore.'t Pet elemenata pristupa Programa
razvoju podsektora bit ie provedeno kroz ovu komponentu: (i) upravlianje oodsektorom
od st rane sv ih za interes i ran ih pr ivatn ih i javn ih subjekata kroz konsul tac i je  iza jednidko
strateSko planiranje intervencija; (i i) razvoj kapaciteta relevantnih instituciia u
podsektor ima kako b i  se os igura lo posto jan je odgovara ju6ih s luZbi ;  i ( i i i )  poz i t ivan okv i r
polit ika kako bi se ri jeSil i  povezani problemi vezani za trgovinu i polit ike, kao i
institucionalna pitanja, i promovirao lokalni ekonomski razvoj, ( iv) pradenie i
odgovornost udinka podsektora i (v) iadanie kapaciteta relevantnih institucija.

Oiekivani rezultati su: (i) platforme za zainteresirane subjekte na nivou klastera i
podsektorskom nivou unaprjeduju koordiniranje lancem vri jednosti i  podsektorskim
uprav l jan jem, usmjeravanje javnih pol i t ika i  u laganja kako b i  garant i ra le  dugorodnu
konkurentnost  podsektora;  i  ( i i )  pr ik ladne tehnidke us luge i  us luge razvoja pos lovanja
dostuone su na lokalnom ient i te tskom nivou.

Javna sredstva 6e bit i koriStena kako bi potpomogla ulaganja iz privatnog sektora u
partnerstva od obostrane koristi, Sto 6e agrobiznisima omogu6iti da proSire polje
djelovanja, a malim proizvocladima da proSire proizvodnju, uz istovremeno povecanje
proFitabilnosti. Kao dio napora s cil jem stvaranja pozit ivnog okruZenja za inkluzivni i
odrZivi razvoj podsektora, Program 6e pomodi osigurati pruZanje odgovaraju6ih javnih i
pr ivatn ih us luga za podr iku,

Komponenta 2: OdrZiva inkluzija malih posiednika u uspje5nim,/naprednim
lancima vri jednosti

Rezuftat Komponente 2 6e bit i : ,,Odrliva inkluzija siromaSnih malih posjednika i
ugroienih skupina u odabranim podsektorima". Odekivani rezultati su sljedeii : ( i)
razv i jene su i  provedene ink luz ivne poslovne ponude ;  i ( i i )  jako s i roma5ni  i  s i romain i
po l jopr ivrednic i ,  Zene imladi  su uspje5no in tegr i ran i  u  konkurentne i  produkt ivne lance
vri jednosti.

Namjera ove komponente je  da:  ( i )  pomogne unapr jec len ju i ivotn ih us lova mal ih
proizvodada i siromaSnih sakupljata kroz odrZivu i profitabilnu poljoprivrednu
pro izvodnju;  ( i i )  konsol id i ra  n j ihove udruge ikapaci te te kako b i  im pomogla u
prepoznavanju buducih pos lovnih pr i l ika (u smis lu t rZ iSta,  nadina p las i ran ja na t rZ i5te,
nov ih pro izvoda,  i td . ) ,  s  c i l jem Si renja n j ihovog poslovanja;  i ( i i i )  os igura zastupl jenost  i
aktivnu ulogu u platformama za koordinaciju koje obuhva6aju viSe zainteresiranih strana,
ina n ivou k lastera ina n ivou podsektora.  Program 6e iskor is t i t i  posto je6u d inamiku
odabranih lanaca vri jednosti u kojima privatni sektor (odnosno, trgovci poljoprivrednim
si rov inama,  sakupl jad i ,  preradivadi ,  t rgovc i ,  t rgovc i  na malo ina ve l iko)  akt ivno saraduje
s mal im posjednic ima,  b i lo  da su oni  organiz i ran i  i l i  da d je lu ju  samosta lno.

Poslovne ponude koje poslovnim partnerima (proizvodadima i agrobiznisu) omoguiavaju
plani ran je,  koord in i ran je iprovedbu u laganja od obostrane kor is t i  b i t  6e g lavni
programski  inst rument  u okv i ru Komponente 2.  Poslovne ponude 6e b i t i  g lavni
instrument poslovnih partnera (malih proizvodada i sakupljada i njihovih udruga,
kompanija koje se bave agrobiznisom), pomo6u kojeg ie se promovirati odrZivi razvoj
njihovog zajedniikog poslovanja u odabranim podsektorima i lancima vri jednosti.
Poslovne ponude 6e takocler predstavljati okvir potreba paftnera za razvojem kapaciteta i
d i je la  u laganja ko j i  6e b i t i  pokr iven javnim (pro jektn im) sredstv ima.



I I . Provedbeni  aranimani

8. Vodete programske agencije. Vodede programske agencije su Ministarstvo
poljoprivrede, vodoprivrede i Sumarstva Federacije i Ministarstvo poljoprivrede,
Sumarstva i vodoprivrede RS-a. Koordiniranje Programom kao i f iducijarno upravljanje
povjerava se postojedoj Jedinici za koordinaciju poljoprivrednih projekata (APCU) u RS-u
iJedin ic i  za koord inac i ju  pro jekata (PCU) u Federac i j i .  U smis lu promovi ranja
strukturalnih promjena i odrZivog razvoja podsektora, bit 6e razvijen strog sistem
pra6enja i ocjenjivanja rezultata za koji 6e zainteresirane strane u Programu bit i
za jedni ik i  odgovorne.  APCU iPCU 6e,  os im op6eg koord in i ran ja,  snosi t i  ik ra jn ju
odgovornost za navedeni sistem praienja i ocjenjivanja rezultata. Nadalje, priroda
Programa koja je rezultat potraZnje, kao i pristup koji garantira ukljudenost, osigurat 6e
korisnicima da preuzmu vode6u ulogu pri l ikom odabira, praienja i ocjene udinka
pruZalaca us luga.  Ovo zaht i jeva da udruge pro izvoi lada id lanovi  zadruga postanu d io
procesa pra6enja i ocjenjivanja rezultata Programa.

9. Upravni odbori Programa (UOP)

9. 1 DrZavno Ministarstvo finansija i trezora (MFT) 6e koordinirati rad s entitetskim
Ministarstvima finansija kako bi osiguralo nesmetanu provedbu projekta.

9.2 Upravni odbor Programa (UOP) kojim ie predsjedati entitetsko Ministarstvo
poljoprivrede i l i  njegov imenovani predstavnik bit 6e uspostavljen u svakom entitetu s
cil jem ukupnog upravljanja Programom na entitetskom nivou. Upravni odbor Programa
sastajat 6e se jednom il i  dva puta godiSnje. Svaki Upravni odbor ie: (i) osigurati da
programske akt ivnost i  budu u sk ladu s drZavnim st rategi jama ipo l i t ikama is t ra tegi jama
i  po l i t ikama IFAD-a is  c i l jev ima Programa def in i ran im pr i l ikom osmiSl javanja Programa;
( i i )  podupi rat i  s t ra teSke c i l jeve def in i rane Programom; ( i i i )  rev id i ra t i  godi5nje p lanove
rada i budZete na entitetskom nivou; (iv) nadgledati transparentan odabir pruZalaca
usluga ipar tnersk ih inst i tuc i ja ;  (v)  os igurat i  da in tervenci je  u okv i ru Programa budu
izvr iene u koord inac i j i  s  drugim razvojn im programima i  pro jekt ima i (v i )  os igurat i
poStivanje najvi5ih standarda finansijskog upravljanja i revizi je. Upravni odbor treba
pozvati predstavnike privatnog sektora, udruga proizvodada izadruga da se pridruZe
Odbo ru ,

9. 3 GodiSnji mecluentitetski sastanak (radionica) posluZit 6e za ocjenu trenutnog stanja
Programa, narodito kada su u pitanju odri ivi razvoj podsektora, udinci i upravljanje s
cil jem razmjene iskustava i uzajamnog uienja.

10.  APCU iPCU

10. l APCU i PCU su ve6 uspostavljene i provode druge projekte u zemlji f inansirane
sredstv ima IFAD-a.  Radom APCU-a iPCU-a uprav l ja ju  d i rektor i  ko je su imenovala
odnosna Ministarstva poljoprivrede, a njihovo imenovanje je prihvatl j ivo IFAD-u. U oba
ent i te ta,  APCU i  PCU su odgovorne za koord in i ran je Programa isaradnj i  s  op6inama,
k laster ima i  par tner ima u provedbi ,  kao iza ukupno uprav l jan je Programom i  nadzor ,
organiz i ran je poietn ih  i  godisn j ih  rad ionica,  pr ipremu rev iz i je  godiSnj ih  p lanova rada i
budZeta, te za fiducijarno upravljanje. Ove jedinice 6e, takoder, demonstrirati jasnu
posvedenost  c i l janom pr is tupu isoc i ja lno j  ink luz i j i .  D i rektor i  APCU-a i  PCU-a 6e narodi to
bit i zaduZeni za dijalog polit ika i olakiavanje provedbe procesa u okviru Podsektorske
platforme za zainteresirane stra n e.

LO.2Unaprijedena funkcija koordinacije. Buduci da Program zahtijeva stalnu prisutnost
dobro razvijenih kapaciteta na terenu za omogu6avanje, pra6enje i analizu utjecaja, i od
APCU-a iod PCU-a 6e se zaht i jevat i  da razv i ju  nova par tnerstva s  drZavnim idrugim
pruZaocima usluga pri l ikom izgradnje vlastit ih kapaciteta za upravljanje u nekoliko



podruaja. APCU i PCU 6e jaiati svoje funkcije koordinacije i angaZirati pruZaoce usluga i
partnere u provedbi kako bi dale podrSku provedbi aktivnosti i  usluga u okviru Programa.
APCU i PCU ie putem konkursa angaZirati sl jedete: poslovne partnere za provedbu;
tehnidke savjetodavne usluge, usluge razvoja poslovanja i razvoja organizaciiske
strukture, te definirati spisak pruZalaca usluga koji 6e onda bit i dostupan svim partnerima
koji daju poslovne pri jedloge putem internetske stranice i l i  ekvivalentne platforme.
Partneri koji daju poslovne pri jedloge 6e odabrati i  zakljui ivati sporazume s pruZaocima
usluga po svom izboru.

LO.3Osobl je .  P lade zaposlenih u obje Jedin ice ve i  su os igurane u okv i ru drugih pro jekata
koje f inansi ra IFAD, a is to  ce vr i jed i t i  tokom naredne 6et i r i  godine.  Samo dodatno
osoblje, posebno angaZirano za posebne potrebe u okviru ovog programa bit 6e
finansirano kroz sam Program, Udinak osoblja obje Jedinice ocjenjivat 6e se na godiSnjem
nivou u odnosu na opis  pos lova,

11. Priruinik za provedbu Programa (PPP), Obie vode6e programske agencije ie
pripremiti nacrt Prirudnika za provedbu Programa najkasnije Sest mjeseci nakon stupanja
na snagu ovog sporazuma. Nacrt Prirudnika za provedbu Programa sastojat ie se od 3
toma:

Tom 1:  Pr i ru in ik  za poslovanje,  Pr i rudnik  za poslovanje sadr i i ,  izmedu osta log:  ( i )
provedbene aran;mane i modalitete za sve programske komponente; i i) projektni
zadatak iprovedbenu odgovornost  sv ih  zaposlenih na Programu;  ( i i i )  k r i ter i je  za odabi r
c i l jan ih skupina i  mehanizme def in i ran ja c i l jeva;  ( iv )  modal i te te za odabi r  pruZalaca
usluga i  nacr t  n j ihovog pro jektnog zadatka;  i (v)  modele sporazuma za f inansi ran ie
Poslovnih ponuda;  kr i ter i je  kval i f ic i ranost i  i  nadine poslovanja.

Tom 2:  Pr i rudnik  za f inansi jske i  admin is t rat ivne orocedure.

Tom 3: Prirudnik za nadzor i procjenu. U Prirudniku za nddzor i procjenu opisani su,
izmedu osta log:  ( i )  Programski  c ik lus i  log idk i  okv i r ;  ( i i )  osnovna s i tuac i ja  i  pokazate l j i
procesa nadzora; (i i) sistem praienja i ocjenjivanja rezultata; i ( iv) smjernice.

Vodeie programske agencije dostavljaju Prirudnik za provedbu Programa Fondu na
saglasnost ,  Pr i ru in ic i  za provedbu Programa mogu b i t i  izmi jen jeni  amandmanima i l i  na
drugi  nadin samo uz prethodnu aglasnost  Fonda.



Prilog 2.

Tabela za alokaciju

1. Alokacija sredstava za finansiranje. (a) Tabela u daljnjem tekstu definira kategorije
kvalif iciranih izdataka koji 6e bit i  f inansirani sredstvima Zajma i Granta i alokaciju iznosa
Zajma i Granta za svaku kategoriju i postotke izdataka za stavke koje 6e bit i f inansirane
u svakoi kateqorii i  :

Kategori ja
Alocira ni iznos
Zajma (izraZeno

u  EUR)

Aloc i ran i
iznos Granta
( lz ra ieno u

E U R )

Postotak izdataka koj i  ie bit i
f inansirani (neto, nakon

oporezivanja i  doprinosa driave i
korisnika)

A. Dio A Projekta u Federaciji

1. Robe, usluge i sirovine

2. Konsulta ntske usluge

3.  Oprema

4. Operativni tro5kovi

Nealocirano

B. Dio B Projekta u RS-u

L. Robe, usluge i sirovine

2. Konsultantske usluge

3. Operativni tro5kovi

Nealoc i rano

s.035.  000.00 L O j %

465.000, 00 270. 000, 00 too%

3. 620.000,  00 L O O %

345. 000, 00 200. 000, 00 700%

70.000, 00

545. 000, 00

325. 000, 00

480. 000, 00

23s.000, 00

L O O %

L O O %

700%

Ukupno 7L. t20.000, 00 470, 000,00
(b)  Izraz i  kor iSteni  u  gorn jo j  tabel i  su def in i ran i  kako s l i jed i :

( i ) , ,Robe,  us luge i  s i rov ine"  se odnosi  na f inansi ran je Poslovnih ponuda,

(i i) ,,Konsultantske usluge" obuhvadaju institucionalne sporazume i ugovore o
pruZanju us luga i  rad ionice.

(i i i) ,,Operativni tro5kovi" ukljuduju pla6e za zaposlene u koordinacijskim
jedin icama.  U s ludaju Di je la  A,  ovo uk l juduje p lade za ka lendarsku godinu 2020.  i
naredne godine.

2. Potetni troikovi. Povladenja koja se odnose na izdatke za podetne tro5kove ukljufene
u kategoriju ,,Konsultantske usluge", nastale pri je ispunjavanja op6ih preduslova za
povladenje nede bit i veda od ukupnog iznosa od 25. 000, 00 EUR za svaki dio Programa.



Ctan 3.

Ova odluka 6e biti objavljena u Sluibenom glasniku BiH-Medunarodni ugovori na
bosanskom, hrvatskom i srpskom jeziku i stupa na snagu danom objavljivanja.

Broj:
S araj evo,

PREDSJEDAVAJUCI

Bakir Izetbegovid
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SARAJEVO

PRtrDMET: Obavijest o zakljuiku Vijeca ministara BiH

Vije6e ministara Bosne i Hercegovine, na 63 sjednici odrZanoj 7 7 2016 godine,
utvrdilo je pojedinadne prijedloge odluka o ratifikaciji sporazuma i protokola, i to:

- Prijedlog odluke o ratifikaciji Sporazuma izmedu Vijeca ministara Bosne i
Hercegovine i Vlade Kraljevine Saudijske Arabrye o suradnji u oblasti borbe protiv
kriminala;

- Prijedlog odluke o ratifikaciji Sporazuma o osnivanju Fonda Zapadnog Balkana;

Hercegovine i Vlade Republike Slovenije o implementaciji Sporazuma izmedu
Europske zajednice i Bosne i Hercegovine o readmisiji osoba koje borave bez
dozvole;

- Prijedlog odluke o ratifikacij i Sporazuma o grantu izmedu Bosne i Hercegovine i
Razvojne banke Vrleia Europe u vezi s Regionalnim programom stambenog
zbrinlavanja.

ZaduZeno je Ministarstvo vanj skih poslova da prijedloge odluka dostavi
Predsjedni5tvu Bosne i Hercegovine. radi dono5enja

O zakljudku vas informiramo radi njegove provedbe.

S po5tovanjem,
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Boue i Hercegovme l, Sarajevo, Bosna r Hercegovina.
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